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»Rådet træffer afgørelse efter at have 
modtaget en henstilling fra et kvalificeret 
flertal af de af dets medlemmer, som re- 
præsenterer medlemsstater, der har euro- 
en som valuta. Disse medlemmer træffer 
afgørelse inden seks måneder efter, at Rå- 
det har modtaget Kommissionens forslag. 
Det kvalificerede flertal af medlemsstater 
som nævnt i andet afsnit defineres som 
angivet i artikel 205, stk. 3, litra a).« 

c) Stk. 3 affattes som artikel 123, stk. 5, og med 
følgende ændringer: 
i) Ordene »Hvis det i overensstemmelse 

med fremgangsmåden i artikel 122, stk. 2, 
besluttes at ophæve en dispensation,« i 
stykkets begyndelse erstattes af »Hvis det 
efter proceduren i stk. 2 besluttes at ophæ- 
ve en dispensation,«. 

ii) Ordene »vedtager Rådet ... den kurs« er- 
stattes af »fastsætter Rådet uigenkaldeligt 
... den kurs«. 

103) Artikel 118 ophæves. Der indsættes en 
artikel 118a, der affattes således: 
a) Stk. 1 affattes som artikel 123, stk. 3; ordene 

»i denne traktat,« udgår. 
b) Stk. 2 affattes som de fem første led i stk. 2 

i artikel 117; før disse fem led, der ændres 
som angivet nedenfor, indsættes følgende 
indledning: 
»Hvis og så længe der er medlemsstater med 
dispensation, har Den Europæiske Central- 
bank for så vidt angår de pågældende med- 
lemsstater til opgave at:«. 
i) I tredje led erstattes ordene »det europæi- 

ske monetære systems« af »valutakurs- 
mekanismens«. 

ii)Femte led affattes således: 
» -  udøve de opgaver, der oprindelig blev 
udøvet af Den Europæiske Fond for Mo- 
netært Samarbejde og dernæst af Det 
Europæiske Monetære Institut.« 

104) Der indsættes en artikel 118b, der affattes 
som artikel 124, stk. 1, dog med følgende æn- 
dringer: 
a) Ordene »Indtil indledningen af tredje fase 

behandler hver medlemsstat« erstattes af 
»Hver medlemsstat med dispensation be- 
handler«. 

b) Ordene »det europæiske monetære system 
(EMS) og udviklingen af ecuen under iagtta- 

gelse af de gældende beføjelser.« erstattes af 
»valutakursmekanismen.« 

105) I artikel 119 foretages følgende ændrin- 
ger: 
a) I stk. 1, første og andet afsnit, indsættes or- 

dene »med dispensation« efter »en med- 
lemsstat«, og ordene »den gradvise virkelig- 
gørelse« i første afsnit erstattes af »virkelig- 
gørelsen«. 

b) I stk. 2, litra a), erstattes ordet »medlemssta- 
terne« af »medlemsstater med dispensa- 
tion«, og i litra b) erstattes ordene »den stat, 
der er i vanskeligheder« af »den medlems- 
stat med dispensation, der er i vanskelighe- 
der,«.. 

c) I stk. 3 erstattes ordene »bemyndiger Kom- 
missionen den stat, der er i vanskeligheder,« 
af »bemyndiger Kommissionen den med- 
lemsstat med dispensation, der er i vanske- 
ligheder,«. 

d) Stk. 4 udgår. 

106) I artikel 120 foretages følgende ændrin- 
ger: 
a) I stk. 1 erstattes ordene »kan den pågælden- 

de medlemsstat« af »kan en medlemsstat 
med dispensation«. 

b) I stk. 3 erstattes ordet »udtalelse« af ordet 
»henstilling«, og ordet »stat« erstattes af 
»medlemsstat«. 

c) Stk. 4 udgår. 

107) Artikel 121, stk. 1, bliver artikel 117a, 
stk. 1; der foretages de ændringer, der er angivet 
ovenfor i nr. 102). Resten af artikel 121 ophæ- 
ves. 

108) Artikel 122, stk. 2, andet punktum, bliver 
artikel 117a, stk. 2, første afsnit; der foretages de 
ændringer, der er angivet ovenfor i nr. 102). Re- 
sten af artikel 122 ophæves. 

109) Artikel 123, stk. 3, bliver artikel 118a, 
stk. 1, og artikel 123, stk. 5, bliver artikel 117a, 
stk. 3; der foretages de ændringer, der er angivet 
ovenfor i henholdsvis nr. 103) og nr. 102). Re- 
sten af artikel 123 ophæves. 

110) Artikel 124, stk. 1, bliver en ny artikel 
118b; der foretages de ændringer, der er angivet 
ovenfor i nr. 104). Resten af artikel 124 ophæ- 
ves. 


